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ном деверя и роумингом. Знай 
наших! Зато Светочка обзаве-
лась мной, узнав, что я тоже вы-
хожу во Франкфурте (рейс был 
через Мюнхен до Падерборна), 
и тут же договорилась, чтобы я 
помогла ей найти родственника 
и багаж.
Потом Светочка нашим со-

ветским бородавчатым ключом 
отдирала пленку с моей дорож-
ной сумки, за что я ей была без-
мерно благодарна. Мы сидели 
в подземном городе-аэропорту 
и с удовольствием осматривали 
заграничный мир. Ее дочка при-
летела впервые в Европу и, не-
смотря на то, что была из обла-
сти, выглядела очень адекватно, 
и при этом, подражая взрослым, 
пыталась скрывать свой инте-
рес, набросив маску небреж-
ности на свое красивое личико, 
чем очень смешила меня.
В аэропорту были люди со всего 

мира. Индусы, японцы, китайцы, 
американцы, кого здесь только не 
было! Глаза разбегались от всех цве-
тов кожи, а уши улавливали обилие 
незнакомых языков. Вскоре подъ-
ехал деверь Светочки и мы тепло 
простились, обнявшись на проща-
ние, пообещав друг другу, что еще 
непременно увидимся. Естественно, 
мы не обменивались телефонами, 
ведь Света это тайфун, кто знает, 
куда ее занесет и в какое время!
Спустившись в подземку я 

опять оказалась в пестром мире. 
Быстро сориентировавшись, я 
нашла выход к платформе № 1 
и стала ждать, когда кто-нибудь 
пройдет мимо, чтобы попросить 
донести по лестнице мой чемо-
дан. Когда сие чудо случилось, я 
выяснила, что надо было навер-
ху брать билет на поезд в автома-
тической кассе. Ну, прямо Алиса 
в Зазеркалье со смехом подума-
ла я! То «съешь булочку», чтобы 
вырасти, то «выпей меня», что-
бы пролезть в маленькие двери, 
и отправилась обратно к лестни-
це ждать потока в свою сторону, 
чтобы поднять чемодан.
В автоматических кассах было 

еще интереснее, чем с чемода-
ном. Оказалось, что меню толь-
ко на немецком и куча людей, 
как и я, бегала и спрашивала 
друг у друга, могут ли они по-
мочь с покупкой билета до ме-
ста следования. Мне пришлось 
ходить кругами минут 5-10, пока 
я не набрела на добросердечную 
немку, которая в два счета офор-
мила мне билет, сообщив на ан-
глийском: «ваша сдача и билет» 
и махнула рукой куда-то вниз.
Через минуту я поняла, поче-

му немка так спешила. Ко мне 
сразу устремилась толпа на-
рода с просьбой о помощи, но 
я лишь отрицательно помотала 
головой, широко улыбнувшись 
и забрав долгожданные билеты.
В поезде я решила уточнить 

туда ли я еду. Нет, конечно, я по-
нимаю, что я все равно уже еду, 
но ведь уточнить никогда не 
поздно! Попытки пообщаться с 
немецким молодым мужчиной 
потерпели крах, пото-
му что его английский 
был еще хуже моего. 
Видимо, я что-то ти-
хонько произнесла 
по-русски, потому 
что, наклонившись к 
чемодану за билетом, 
услышала, как жен-
ский голос громко 
сказал: «говорите по-
русски!». Я поднялась 
и с непонимающим 
взглядом стала шарить 
глазами по вагону. 
Женщина средних лет 
вновь очень громко 
повторила: «говорите 
по-русски!». Тогда я 
увидела ее. Это была 
женщина с белокуры-
ми волосами невысо-
кого роста стройного 
телосложения. Я бы 
сказала, что это нем-
ка, у нее было худое 
лицо с острым под-
бородком, но в Герма-
нии все так похожи на 
немцев! Я объяснила 
женщине, откуда я еду 
и куда хочу попасть. 
Она улыбнулась и ска-
зала, что следующая все равно 
уже конечная и я еду правильно. 
Уф! Опять повезло!
Когда я вышла со станции и на-

шла автобусную площадку, ока-
залось, что автобусы останавли-
ваются в разных концах улицы, 
и я вновь занялась поиском и ис-
следованиями. Взяв карту, при-
сланную мне Дитмаром, я по-
честному пыталась определить 
свое местонахождение и мето-
дом исключения место останов-
ки автобуса. Когда я сдалась (не 
всем же дано ориентироваться 
в пространстве!), я спросила у 
немцев про автобус. Они отве-
тили, что я нахожусь в правиль-
ном месте. Но что-то мешало и 
саднило в душе. И когда я, пере-
кусив в местном МакДональдсе 
с видом на небоскреб чем-то 
очень вкусным, вернулась, то ре-
шила продолжить свои поиски и 
уточнения.

На мое счастье мимо меня про-
ходила девочка с сияющими гла-
зами. Она говорила с кем-то по 
телефону на чистом русском. В 
этот же самый момент я разгова-
ривала по телефону с мамой и, 
закончив с ней разговор радост-
ным возгласом: «ой, мама, ура, 
я нашла русскую!», кинулась за 
девочкой.
Ирина, так звали мою собесед-

ницу на ближайший час, при-
ехала в Германию из Литвы, 
поработать на месяц. Ей так по-
нравилось, что она живет здесь 
уже второй год. Интересно, что 
на родине Ирина не могла разго-
варивать по-русски, так как дру-
зья только литовцы, зато здесь в 
Германии у нее полно русских 
друзей. Также Ирина рассказа-
ла, что сначала устроилась ра-
ботать в русский магазин, где у 
нее была невысокая оплата и ее 
постоянно задерживали на рабо-
те, ничего за это недоплачивая, 
тогда как у немцев принято ра-
ботать строго по часам и часы 
переработки оплачиваются в 
обязательном порядке. Я ска-
зала Ирине, что у нас в России 
все так же, как в магазине, где 
она работала. Но к счастью для 
Ирины ее новая знакомая вскоре 
предложила ей хорошее место в 
немецкой фирме. Теперь Ирина 
снимает квартиру за 470 евро, а 
сейчас собралась в путешествие 

по Болгарии, в отпуск. Рассказа-
ла, что очень нравится в Герма-
нии, а на мой вопрос «почему так 
грязно», объяснила, что Франк-
фурт – международный аэропорт 
и здесь всегда очень грязно! По-
этому не верьте тем, кто говорит, 
что в Европе идеальная чистота. 
По большому счету чисто только 
там, где живут немцы, а в Герма-
нии живет еще огромное коли-
чество турок и русских. Турки, 
кстати говоря, даже переплюну-
ли русских по шуму и оставля-
емому после себя мусору. Когда 
Германия восстанавливалась 
после руин войны, турки при-
ехали на помощь (а может, были 
просто беженцами? Я не в кур-
се, простите мое невежество). И 
теперь турки ходят с гордым ви-
дом по Германии, считая, что эта 
страна обязана им очень многим. 
Размножаются турки как гроздья 
винограда, и проявляют чудеса 

невежливости, отказываясь здо-
роваться даже с соседями.
Ирина оказалась моим спасени-

ем. Она забегала с моим билетом 
в каждый автобус и спрашивала 
с какого места отбывает данный 
рейс. Мы обошли все автобусы 
и под конец нашли тот самый. 
Мне очень не хотелось отпускать 
интересную и дружелюбную со-
беседницу, но наступило время 
прощаться. Еще минут 30 я стоя-
ла на площадке в ожидании рей-
са. И вот, наконец, двери автобу-
са открылись. Водитель выста-
вил табличку Франкфурт-Цюрих 
(Швейцария) и начал принимать 
пассажиров. 
Мне билет покупали по интер-

нету. Я предъявила билет и па-
спорт. Водитель удовлетворенно 
кивнул, отметив что-то в сво-
ем смартфоне (или ай-фоне, я в 
этом не очень разбираюсь). И все 
остальные пассажиры только на-
зывали ему фамилию, иногда по 
буквам, не предъявляя никаких 
билетов, а водитель всех находил 
в своем ай-фоне и каждый раз 
кивал головой.
Водитель оказался очень весе-

лым с хорошим чувством юмора. 
Регулярно в микрофон он рас-
сказывал к какой станции мы 
подъезжаем, сообщал что пасса-
жиры могут купить у водителя 
кофе, чай и проч. Как я потом 
выяснила, в салоне автобуса был 
даже биотуалет и кофемат с горя-
чей водой. А еще перед каждым 
сиденьем была подставка со спе-
циальным углублением под ста-
кан с кофе или бутылочку с во-
дой, также впереди сиденья была 
вмонтирована сетка, куда можно 
было сложить различные вещи.
Где-то посередине пути мы 

остановились в городе N-ске. 
Постояв там около 5-ти минут и 
собрав очередных пассажиров, 
наш автобус двинулся в путь. 
Когда мы доехали до перекрест-
ка, машина где-то слева стала 
отчаянно бибикать. Водитель, 
открыв свою дверь, включился в 
переговоры. «Авария», холодея, 
с тоской, подумала я. Оказалось, 
пассажир ехал на этот рейс до 
Цюриха и немного не успел и те-
перь на такси догоняет автобус. 
Водитель открыл двери в салон 
(при этом автобус стоял даже не 
справа на обочине, а просто по-
середине дороги, да еще на све-
тофоре, который давно уже по-
дал зеленый сигнал) и под всеоб-
щий хохот запустил опоздавшего 
пассажира. Водитель и опоздав-
ший мальчик громко переговари-
вались. По мимике было понят-
но, что водитель спрашивает и 
как же он умудрился опоздать, а 
мальчик отвечал что-то, типа «я 
проспал, или неверно посмотрел 
на время». В этом месте я поду-
мала, что в нашей стране такая 
ситуация запросто могла бы вы-
звать раздражение пассажиров 
и водителя. Здесь же царило до-
бродушие и какая-то простота в 
общении и отношениях.
По дороге я пыталась делать 

фотографии из того, что видела. 
Но больше всего меня удивляло 
ощущение, что я чувствую себя 
так, как будто я, наконец, приеха-
ла домой. Где-то глубоко внутри 
я чувствовала глубокий покой и 
безмятежность, безопасность и 
тихую радость. Все здесь каза-
лось знакомым. К пяти вечера я, 
наконец, прибыла в Лоррах.

Продолжение следует...
 

Елена Гладилова
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